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Preface

When I was asked to edit this Companion to the Study of College English 1 wondered
what it would add to the series that would be of value. I am struggling to learmn Chinese, trying
to make myself understood, so I am very aware of the many problems everyone faces when
trying to learn a second language. It is hard enough without having to contend with complex
grammar, obscure terminology, and all the complexities we know go with learning any
language in depth. When we learn our mother tongue we don’t even think of grammar, we just
use it to communicate with others in the most natural way. We learn a little grammar at school,
and if we are language scholars, then we probably go on to learn more in college, but it
actually makes little difference to our spoken language, just helps us with writing more
coherently.

So, I was afraid that this series would contain a lot of grammar that even I, as a native
speaker but no grammar expert, would not understand. I had seen too many of these types of
textbooks, and I did not feel they contributed to anyone’s fluency! They just contributed to
the difficulty of trying to express yourself correctly. If you spend too long thinking about the
grammar you will never say anything.

However, when I began to read what had been written in this new set of books, I was
happy to discover that there was little grammar, hardly any long and obscure grammar terms,
and what is more no long explanations in barely understandable English, or even worse, in
Chinese. What there is is just what every student needs — plenty of repetition, examples of the
use of words in short and easily understandable, practical sentences, more reading, and a test
to prove that the text has been thoroughly understood. But, maybe more importantly, there is
more insight into the actual usage of words and phrases in conversation, and a chance to
discover the finer shades of meaning of many words. There are three extremely valuable
sections in Books 3 and 4. The first one-Discourse Analysis-helps us to understand the way
the passage is written. How has the writer presented the material, how does he achieve the
affect he wants? This is very useful for students, helping them to discover how to create
humour, tension, drama, etc. The second-Discrimination of Synonyms is a wonderful way of
increasing the vocabulary without strain. Learning words with similar meanings is rather like
learning Chinese and finding all the words which act in pairs, and the shades of meaning that
can be achieved—it is easy. A very valuable added tool. The third—Rhetoric and Writing—
helps students to understand in their own language just what tools the writer uses to achieve
his effect.

The work which has gone into producing this series of books has been the result of many
years of teaching. This is not just a theoretical textbook, but the result of years of experiencing
and discovering the needs of the students. The compilers are all teachers, and the content is the
direct result of students’ questions and difficulties. I do sincerely congratulate Zhang Zhenhua
and his colleagues on producing an excellent added tool for the teaching of English, and I wish
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all the students joy in studying it. I hope they will find it a valuable asset, and that their

comments will be passed back to their teachers so that the teaching of language can continue
to progress in the future.

Hilary Wheadon
1999.9.23
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